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PRAYERS. PRIÈRE.

A Message was brought from the House of Commons in the 
following words:—

La Chambre des communes transmet un message dont voici 
le texte:

Tuesday, February 11, 1986

Ordered,—That a Message be sent to the Senate to acquaint 
Their Honours that the name of Mr. Rodriguez has been sub
stituted for that of Mr. Epp (Thunder Bay—Nipigon) on the 
list of those appointed to serve on the Standing Joint Commit
tee on Official Languages Policy and Programs.
ATTEST

MICHAEL B. KIRBY, 
for The Clerk of the House of Commons.

Le mardi 11 février 1986
Il est ordonné—Qu’un message soit transmis au Sénat pour 

informer Leurs Honneurs que le nom de monsieur Rodriguez a 
été substitué à celui de monsieur Epp (Thunder Bay—Nipi
gon) sur la liste des membres du Comité mixte permanent de 
la politique et des programmes de langues officielles.
ATTESTÉ

MICHAEL B. KIRBY, 
pour Le Greffier de la Chambre des communes.

Ordered, That the Message do lie on the Table. Ordonné: Que le message soit déposé sur le bureau.

The Honourable Senator Roblin, P.C., tabled the following:

Summaries of (1) amendments to the Corporate Plan of the 
Export Development Corporation for the years 1985 to 1989 
(2) the corporate Plan of the Corporation for the years 1986 to 
1990 and (3) the Operating and Capital Budgets of the Corpo
ration for 1986, pursuant to section 132(4) of the Financial 
Administration Act, Chapter 31, Statutes of Canada, 1984, 
together with Order in Council P.C. 1985-3/3750, dated 
December 19, 1985, approving same.—Sessional Paper No. 
331-775.

Report of the Audit of the Office of the Auditor General to 
the House of Commons for the fiscal year ended March 31, 
1985, pursuant to section 22(2) of the Auditor General Act, 
Chapter 34, Statutes of Canada, 1976-77.—Sessional Paper 
No. 331-776.

The Honourable the Speaker, from the Standing Committee 
on Internal Economy, Budgets and Administration, tabled its 
Twenty-second Report (Sessional Paper No. 331-777), as fol
lows:—

Wednesday, February 12, 1986
The Standing Committee on Internal Economy, Budgets 

and Administration has the honour to present its

TWENTY-SECOND REPORT
Your Committee has examined and approved the supple

mentary budget presented to it by the Chairman of the Stand
ing Senate Committee on Energy and Natural Resources for 
the proposed expenditures of the said Committee, to review all 
aspects of the National Energy Program, including its effects 
on energy development in Canada, as authorized by the Senate 
on December 18, 1984. The said supplementary budget is as 
follows:

L’honorable sénateur Roblin, C.P., dépose sur le bureau ce 
qui suit:

Résumés (1) de modifications apportées au plan de la 
Société pour l’expansion des exportations pour la période 
allant de 1985 à 1989; (2) du plan d’entreprise de la Société 
pour la période allant de 1986 à 1990 et (3) des budgets 
d’investissements et de fonctionnement de la Société pour 
1986, conformément à l’article 132(4) de la Loi sur l’adminis
tration financière, chapitre 31, Statuts du Canada, 1984, ainsi 
que le décret C.P. 1985-3/3750 en date du 19 décembre 1985, 
les approuvant.—Document parlementaire n° 331-775.

Rapport des recettes et déboursés du bureau du vérificateur 
général à la Chambre des communes pour l’année financière 
terminée le 31 mars 1985, conformément à l’article 22(2) de la 
Loi sur le vérificateur général, chapitre 34, Statuts du Canada 
1976-77.—Document parlementaire n° 331-776.

L’honorable Président, du Comité permanent de la régie 
intérieure, des budgets et de l’administration, dépose le vingt- 
deuxième rapport de ce Comité, dont voici le texte (document 
parlementaire n° 331-777):

Le mercredi 12 février 1986

Le Comité permanent de la régie intérieure, des budgets et 
de l’administration a l’honneur de présenter son

VINGT-DEUXIÈME RAPPORT

Votre Comité a examiné et approuvé le budget supplémen
taire qui lui a été présenté par le président du Comité sénato
rial permanent de l’énergie et des ressources naturelles pour les 
dépenses projetées dudit Comité aux fins d’examiner tous les 
aspects du Programme énergétique national, y compris ses 
répercussions sur l’exploitation de l’énergie au Canada, tel 
qu’autorisé par le Sénat le 18 décembre 1984. Ledit budget 
supplémentaire se lit comme suit:


